
836 Hugo Mötefindt,

Tracht verwandten Formen (Variationen). Diese unterscheiden sich meist
 in der Ausgestaltung des Kranzbartes. Bei der eigentlichen Fräse wird dieser
unter dem Kinn hindurchgeführt, d. h. er greift kurz unter den Ohren auf die
ITalspartie über, und die Partie von der unteren Lippe bis zum Kinnrande wird
rasiert. Daneben gibt es auch Kranzbärte, bei denen der Kranz auf die Kinn
partie übergreift, zum Teil sogar die ganze Unterlippe mit überdeckt. Auf der
anderen Seite v/ird das Ausrasieren des Schnurrbartes entweder auf die Mittel
partie desselben beschränkt, dagegen die seitlichen Ecken gepflegt, oder auch ge
rade diese Ecken ausrasiert, und nur ein ganz schmaler Streifen in der Mitte
der Oberlippe geschont.

All die Bartformen, die keinen vollen Kranz aufweisen (Koteletten, aus
rasiertes Kinn u. dgl.), habe ich, auch wenn ihre Träger die Oberlippe aus-
rasierten, im folgenden nicht berücksichtigt.

I. Der Orient.

I. Südarabien, die Somaliküste und die Bischarin.

Im heutigen Orient läßt sich diese Barttracht nur noch in einem einzigen
fest umgrenzten und vollkommen in sich geschlossenem Verbreitungsgebiet beob
achten, in Südarabien, an der Somaliküste und bei den Bischarin.

In S ü d a r a b i e n hat erstmalig Baron von Wrede auf seiner merkwür

digen und gefahrvollen Reise in Hadramaut (an der Südküste Arabiens von Aden
bis Ras Madrak) 1843 diese Barttracht beobachtet 2 . Wrede sah sie dort bei
den Beduinen im Gegensatz zu den Städtern. Für dasselbe Gebiet belegt

 uns die gleiche Sitte aber auch noch Graf Carlo Landberg. In seinen „Etudes
sur les dialectes de l’Arabie méridionale“ (Leiden 1901 ) fand ich folgende inter
essante Stelle: „Dans l’Arabie du Sud, on porte très peu la moustache qu’on
rase souvent entièrement ou épile avec une pincette qu’on porte toujours dans
la poche. Le seyyid Muhammad d’Ansâb, lorsqu’il était chez moi à Aden, ne
faisait que cela toute la journée. Les Tourcs qui comme Hanafites font croître la
moustache à l’instar des Européens, sont bafoués à cause de cela par les Arabes
du Sud 3 .“ Einigen anderen Stellen desselben Buches entnehme ich die folgenden
Angaben (gekürzt): „Les traditionistes prétendent bien que le Prophète a dit que
la coutume ancienne exige cinq choses: 1. couper la moustache, 2. usw. 4 .“ „On
a raconté qu’‘Omer Ibn ’Abd el-‘Azîz fut interrogé sur la loi traditionelle au
sujet de la coupe de la moustache, il répondit alors: elle dit que tu la couperas
de façon à ce que la courbure du bord de la lèvre soit visible 5 .“ „L’Européen
qui connaît les préceptes de l’Islam reconnaît toute de suite le musulman du non
musulman à la façon dont celui-là se coupe la moustache. Nous savons que le
Prophète mettait tout simplement un cure-dent sous la moustache et coupait
tout ce qui le surposait. Comme le Prophète s’est servi de plusieurs mots pour
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